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TECHNICAL DATA 
 

Working temperature: -30 / +65 °C  

Power: 2 x 1,5 Vdc battery type AA 

Dimensions (mm): 90 x 62 x 25 

Weight (gr): 120  

Protection grade: IP 40 

Working range (meters): 25 meters 

Working frequency: 2,4 GHz 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INDICATOR 

25 meters in open space 
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CONNECTION SCHEME 
Easy Control with WiNet Modem Interface 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Easy Control KIT 979-0160  

 
 
 

       
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 

Easy Control 2 
cod 979-0159 

PtoP receiver 
cod 979-0109 

Easy Control 2 
cod 979-0159 

WiNET Modem Interface 
cod 979-0107 

Connect to the REMOTE DISPLAY 
connector / WiNET of the indicator 

Connect to the REMOTE 
DISPLAY / WiNET 

connector of the indicator 

Possibility to use the EASY CONTROL 2 with other 
accessories connected to the indicator by wire or wireless 
with WiNET 

Use the EASY CONTROL 2 without any other accessories connected to the  
indicator 
Use the EASY CONTROL 2 without other WiNET devices in the same area 

 

!
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INSTALLATION PtoP receiver 
 

 
Connect the PtoP to the REMOTE 
DISPLAY connector / WiNET of the 
indicator 

 

 

 
 
Remove the tape protection from the 
back of the PtoP 

 
 
 
 
 

 

 
Fix the PtoP with the tape on the side of 
the indicator in a vertical position 
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SETTING THE COMUNICATION ADDRESS 
  
The communication address has to correspond to the ADD parameter of the 
indicator with which the EASY CONTROL 2 is used. 
 
Verify the ADD parameter in the password 19 of the indicator ( default : 3 ) 
 
Communication address of the EASY CONTROL 2 is set as default : 3 
 
If you have to set the communication address for the EASY CONTROL 2 you need 
to: 

 
Open the EASY CONTROL 2 by sliding 
the back panel and remove the 
batteries 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Regulate the configuration switch in 
order to set the address 
 
 
 
 

 
 

1 2 3 4 ADD 
Off Off Off Off 0 
On Off Off Off 1 
Off On Off Off 2 
On On Off Off 3 
Off Off On Off 4 
On Off On Off 5 
Off On On Off 6 
On On On Off 7 
Off Off Off On 8 
On Off Off On 9 
Off On Off On 10 
On On Off On 11 
Off Off On On 12 
On Off On On 13 
Off On On On 14 
On On On On 15 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ON 

OFF 
1 2 3 4 
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Close the EASY CONTROL 2 with the 
back panel  
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USE OF THE EASY CONTROL 2 
 

 
 Pushing the button once the 

indicator visualizes the total 
weight 

 
 Keeping the button pushed for 3 

seconds the indicator visualizes 
the 0 and enters into the partial 
weight mode 

 

 

 

 
 Pushing the button once you 

reproduce the function of the 
SELECT button on the indicator   
( if present ) 

 
 Keeping the button pushed for 3 

seconds you reproduce the 
RESET function of the indicator   
( if present ) 

 

 

 

 

 
 Pushing the button the indicator 

enters into the weight block 
mode . When re-pushing the 
button the indicator returns into 
the previous work mode. 

 
 Pushing the button for 3 seconds 

the indicator prints the current 
weight.  

 

 

 

 
 
 Pushing the button you 

reproduce the ENTER function of 
the indicator ( if present ) 

 

 
 

 

 
 Pushing both buttons at the 

same time you enter into the 
alarm set menu. Push the + 
button to increase and – button 
to decrease 
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BATTERY SUBSTITUTION 
 

Open the EASY CONTROL 2 by sliding 
the back panel. 

 

Remove the batteries and substitute 
them with 2 new batteries AA type 
making sure of the polarities. 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

WARNING: do not damage the switch 
when you remove the batteries. 

 

 
Close the EASY CONTROL 2 with the 
back panel. 
 

 

 

 

 

 

 

 

Push together plus and minus keys to configure properly the batteries. 

 
+ 

 
+ 

_ 

_ 

 

!
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SEARCHING FOR FAULTS 
 

EASY CONTROL CAUSE SOLUTION 

DOES NOT 
WORK 

Dead battery 
Solution: 

substitute batteries 

Wrong ADD communication address 

Solution: 

verify the ADD communication 
address of both the EASY CONTROL 
2 and the indicator ( password 19, 
ADD parameter ADD ) 

You are out of communication range  

( max 25 meters in open space ) 

Solution: 

return into the correct communication 
range 

 

Other 

Solution: 

contact the service centre 
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE - EU DECLARATION OF 
CONFORMITY - EU KONFORMITÄTSERKLÄRUNG - DÉCLARATION UE 
DE CONFORMITÉ - DECLARACION UE DE CONFORMIDAD - EU 
ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ 

Nr 43/16 
 

IT  Il sottoscritto, designato a legale rappresentante della Dinamica Generale s.p.a. , via Mondadori 15, Poggio 
Rusco (MN) ‐ Italy, dichiara che i prodotti sottoelencati: 

EN  The undersigned, an authorised officer of Dinamica Generale s.p.a. , via Mondadori 15, Poggio Rusco (MN) ‐ 
Italy, hereby declares that the products listed hereunder: 

D  Der Unterzeichner, rechtlicher Vertreter der Dinamica Generale s.p.a. , via Mondadori 15, Poggio Rusco (MN) 
– Italy, erklärt, daß die nachstehend beschriebenen Produkte: 

FR   Je soussigné, représentant légal désigné de Dinamica Generale s.p.a. , via Mondadori 15, Poggio Rusco (MN) ‐ 
Italy, déclare que les produits énumérés ci‐après: 

ES   El suscrito, nombrado representante legal de la Dinamica Generale s.p.a. , via Mondadori 15, Poggio Rusco 
(MN) ‐ Italy, declara que los productos indicatos a continuación: 

RU    Нижеподписавшийся, являющийся законным представителем компании Dinamica Generale s.p.a., 
расположенной по адресу via Mondadori 15, Poggio Rusco (MN) – Italy, заявляет, что продукция ниже    

 
 
 
 
 
IT   Sono conformi a quanto prescritto dalle seguenti direttive:    
EN   Are in compliance with the following directives:     
D   Mit den Vorschriften konform sind, die in den folgenden Richtlinien:   
FR   Sont conformes aux prescriptions des directives suivantes:    
ES   Respetan las prescripciones contenidas en las siguientes directivas: 
RU     Соответствует требованиям следующих директив: 
 
IT   E dalle seguenti norme:        
EN   And with the following standards:      
D   Und Normen stehen:        
FR   Et aux normes ci‐apres:      
ES   Y en las siguientes normas: 
RU       И следующих стандартов: 
 
 
IT   E, in applicazione a quanto previsto dalle direttive citate, 

sono stati dotati di marcatura CE ed é stato predisposto 
un adeguato fascicolo tecnico presso la ns. sede. 

EN   And, pursuant of the above‐mentioned directives, the CE 
mark has been applied. Furthermore, adeguate technical 
file has been prepared and is available from our offices. 

D   Und daß sie in Übereinstimmung mit den Vorschriften 
der obengenannten Richtlinien mit dem CE‐Zeichen 
versehen sind und daß dafür ein angemessenes 
technisches Heft erstellt wurde, das bei uns in der Firma 
zur Verfügung steht. 

FR   En application des directives citées, ils portent la marque 
CE et un dossier technique est deposé auprès de notre 
siège. 

ES   Y, conforme con lo previsto en las citadas directivas, han recibido la marca CE. Existe asimismo un especifico prospecto técnico relativo 
disponible en nuestra sede. 

RU       И, в исполнении данных директив, был нанесен знак СЕ и соответствующее техническое досье было заведено в нашем офисе. 

 
 
 
Poggio Rusco, 21/04/2016                 Andrea GHIRALDI 
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WARNING 
 

 
This marking on the product or on its packaging illustrates 
that this product may not be disposed of with normal 
household waste. 
You are responsible for disposal of this equipment in a 
correct way and in according to local regulations 
 

 
 

If the equipment needs to be cleaned, use a soft, damp, lint-free cloth. Never 
use sprays, solvents, abrasives, or sharp or pointed objects that could damage 
the product. 
 

 
 

Do not leave the EASY CONTROL 2 outside during the night or  when it rains or 
it snows. 

 
 

! 

! 

! 
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GUARANTEE 
The supplier guarantees, for 24 months from the delivery date, the good quality of materials used, the 
excellent construction and the steady functioning of the instrument they have manufactured and that bears 
the trademark or the production serial number. During the guarantee period the supplier undertakes to repair 
or replace, free supplier’s head office, faulty parts due to poor materials or faulty construction, provided that 
such parts are delivered free port supplier’s head office. 
Shortcomings and defects due to incorrect use of instruments, inadequate maintenance, changes carried out 
without the supplier’s approval, normal wear are not included in this guarantee. 
Liability and compensations by the supplier due to direct or indirect damages to persons, objects or 
production, even as a consequence of faulty functioning of the supplied instruments or of material or 
construction defects, are not included in this guarantee. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dinamica Generale has the faculty to modify the content of this handbook due to hardware and software implementations in order to 
improve their products and thus to guarantee the best service to their users.  

 
 

NOTES: 
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Congratulations Dear User!  
                                                 You have chosen a product by Dinamica 
Generale, a leading company in the development and production of 
electronic weighing systems, automation systems and NIR solutions. 
These systems bring a highly technological level in every field of 
application such as zootechnical, feeding, industrial and biomedical. 
Year after year the international market recognizes our quality, 
experience, reliability and most of all our innovative technology, as a 
part of a highly developed and innovative know how. These are the 
pillars of our work and according to these beliefs we are at your 
service, providing you with a simple as well as new, precise and 
professional product, which is going to make your job easier for many 
years. This user’s manual intends to take you through the different 
performances of the weighing system in the easiest way and to show 
you some new functions as well. Dinamica Generale did not forget to 
provide you even with the basic information: the configuration, the use 
of different accessories at your disposal, the service of “searching for 
faults” and the equipment’s safety rules, in order to guarantee our 
customers always more and more support and technical assistance for 
years to come.  
Now there is nothing left for us to do but wish you a work well done!  
 

                                                       The team of Dinamica Generale 
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